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	Homage to the Great Compassion

	For His Holiness the Dalai Lama XIV, the Ocean of Wisdom, in gratitude for His tireless efforts to preserve the Dharma and bring peace to all sentient beings.

	For the most respected Khangser Rinpoche, the Venerable teachers of the CKSL Bengaluru group and my CKSL Sangha

	For my parents, two of my greatest teachers. I thank them for everything that I am today.

	For you, the reader. May you realise the meaning of this precious life and successfully meditate upon The Buddha’s teachings.

	 




	

	✦  ✦  ✦

	The Buddha said to Ananda: "Truly,

	Ananda, it's not easy to teach the

	way of freedom to others. In

	teaching freedom to others, the best

	way is to first establish five things

	and then teach. What are the five?

	When you teach others, you must

	think: 'I will teach in a gradual and

	thoughtful way. I will speak with

	the goal in mind. I will speak with

	gentleness. I will not speak in order

	to gain anything. I will not speak

	with a view to harming anyone.'

	"If you establish these five things,

	your teaching will be well received."

	✦  ✦  ✦

	— Aṅguttara Nikāya

	✦  ✦  ✦

	 


Preface

	

	

	In June 2020 — exactly six years before this book reached your hands — Tsultim Sanpo sat down to write his interpretation of the Mūla-Madhyamaka-kārikā (MMK). The first two or three kārikās offered themselves up with relative grace. Then, as any honest student of Nāgārjuna will eventually discover, the complexity arrived — quietly at first, then all at once.

	Financial hardships forced him to set the manuscript aside, and for a time it seemed the project might remain unfinished — one more unrealised dream lost in the quiet shuffle of life's necessities.

	Then came 2026. Armed with renewed resolve, he found his way back into Nāgārjuna's labyrinth, and this time, found the exits too.

	Tsultim is a devoted Buddhist reader — three to four hours of reading each day, an equal measure of writing. His reading life is wonderfully eclectic: from the warmth of Zen stories and Ajahn Chah's luminous Living Dhamma, to Shunryu Suzuki's ever-fresh Zen Mind, Beginner's Mind, to the unrelenting philosophical rigour of Nāgārjuna and Candrakīrti.

	The original vision was simpler — a faithful interpretive companion to the MMK for serious readers. But one fine day, a different question arrived uninvited: what if children learned logic? What if India's education curriculum invited them to wrestle with the great kārikās of Nāgārjuna — not as rote memorisation, but as genuine philosophical play? This interpretation leans heavily on the commentarial traditions of Je Tsong Khapa and Mabja Jangchub Tsöndrü, whose profound analyses of the MMK have guided scholars and practitioners for centuries. Without their luminous commentaries, navigating Nāgārjuna's terse verses would have been near impossible.

	When he is not writing, Tsultim can be found with an electric guitar in hand, chasing Joe Satriani across the Lydian dominant scale — or bent over a chessboard, dreaming of the kind of queen sacrifice that would have made Mikhail Tal smile.

	

	Bhitwada, Rajasthan      

	June 2026      JSR Group

	✦   Mettā   ✦
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Mūlamadhyamakakārikā

	✦  ✦  ✦

	Homage Verses  ·  Maṅgalācaraṇa

	✦  ✦  ✦

	मङ्गलाचरण

	अनिरोधमनुत्पादमनुच्छेदमशाश्वतम् ।
अनेकार्थमनानार्थमनागममनिर्गमम् ॥
यः प्रतीत्यसमुत्पादं प्रपञ्चोपशमं शिवम् ।
देशयामास संबुद्धस्तं वन्दे वदतां वरम् ॥

	anirodham anutpādam anucchedam aśāśvatam |
anekārtham anānārtham anāgamam anirgamam ||
yaḥ pratītyasamutpādam prapañcopaśamaṃ śivam |
deśayāmāsa saṃbuddhas taṃ vande vadatāṃ varam ||

	✦  ✦  ✦

	1.  Partial Breakup (Sandhi Viccheda)

	अ॰ निरोधम्॰ अ॰ नुत्पादम्॰ अन्॰ उच्छेदम्॰ अ॰ शाश्वतम् ।
अन्॰ एक॰ अर्थम्॰ अ॰ नानार्थम्॰ अन्॰ आगमम्॰ अ॰ निर्गमम् ॥
यः॰ प्रतीत्य॰ समुत्पादम्॰ प्र॰ पञ्च॰ उपशमम्॰ शिवम् ।
देशयामास॰ सम्॰ बुद्धः॰ तम्॰ वन्दे॰ वदताम्॰ वरम् ॥

	✦  ✦  ✦

	2.  Verbal (Word-by-Word) Meaning

	
		
				Sanskrit Word

				Meaning

		

		
				अनिरोधम्

				non-cessation / non-stopping

		

		
				अनुत्पादम्

				non-arising / non-origination

		

		
				अनुच्छेदम्

				non-cutting-off / non-annihilation

		

		
				अशाश्वतम्

				non-eternal / not permanent

		

		
				अनेकार्थम्

				not of one meaning / not single-natured

		

		
				अनानार्थम्

				not of many meanings / not plural-natured

		

		
				अनागमम्

				non-coming / not coming

		

		
				अनिर्गमम्

				non-going / not going

		

		
				यः

				who / he who

		

		
				प्रतीत्यसमुत्पादम्

				dependent origination / pratītyasamutpāda

		

		
				प्रपञ्चोपशमम्

				pacification of conceptual elaborations

		

		
				शिवम्

				auspicious / peaceful / liberating

		

		
				देशयामास

				taught / instructed / proclaimed

		

		
				सम्बुद्धः

				the fully Awakened One / the Buddha

		

		
				तम्

				him / to that one

		

		
				वन्दे

				I salute / I bow to / I pay homage

		

		
				वदताम्

				among those who speak / of speakers

		

		
				वरम्

				the best / the foremost / the supreme

		

	

	
	✦  ✦  ✦

	3.  Literal Meaning

	"He who taught dependent origination — the auspicious pacification of all conceptual elaborations  — as non-cessation and non-arising, non-annihilation and non-eternality, not of one meaning and not of many meanings, non-coming and non-going — to that Fully Awakened One, foremost among speakers, I pray."

	✦  ✦  ✦

	4.  Logic

	Q: What is the meaning of the first negation — Anirodham? No true ceasing.

	A:  This means things don't completely disappear into nothing. When a candle goes out, the flame doesn't vanish into nothingness — it changes, because the wax and oxygen stop working together. Nothing truly ceases. It only transforms.

	
	Q: What is the meaning of the second negation — Anutpādam? No true arising.

	A: Things don't suddenly appear from nowhere. A plant doesn't pop out of empty space — it grows from a seed, water, soil, and sunlight. Nothing truly begins all by itself.

	
	Q: What is the meaning of the third negation — Anucchedam? No annihilation.

	A: Nothing is totally destroyed forever. When wood burns, it becomes ash, heat, and smoke. Things don't get erased — they change form. There is continuity, even in change.

	
	Q: What is the meaning of the fourth negation — Aśāśvatam. No permanence.

	A: Nothing stays exactly the same forever. A toy slowly gets old and worn. You change every day — even your thoughts from this morning are not quite the same as your thoughts right now. Permanence is an illusion we create because change is sometimes too slow to see.

	
	Q: What is the meaning of the fifth negation — Anekārtham. Not one fixed meaning.

	A: Things aren't permanently one single, fixed thing. Water can be liquid, ice, or steam — it isn't locked into just one form. Meaning and form shift depending on conditions.

	
	Q: What is the meaning of the sixth negation — Anānārtham. Not many separate things.

	A: Things aren't completely separate and different from each other, either. Everything is connected to everything else. The rain, the river, the cloud, the tea in this cup — it's all one continuous conversation.

	
	Q: What is the meaning of the seventh negation — Anāgamam, no real coming

	A: It means things don't truly 'arrive' from somewhere separate. A rainbow appears when light and rain meet — it didn't travel there from a rainbow-warehouse somewhere. A thought doesn't come from outside your mind. Things

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Verse 1  ·  MMK 1.1
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